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English

VAIO is a trademark of Sony Corporation.

Before use
Before using the port replicator, please read this manual thoroughly and retain it for
future reference. See also the manuals provided with your computer for more
information about connecting the port replicator.
This port replicator is designed for Sony personal computers. However, it may not be
used with some models.

About the LAN hub function of the unit
This unit supports the LAN hub function. When the unit is plugged into an AC power
socket, you can connect another device to a network via the unit, even if the unit is not
connected to a personal computer.

Specifications
Ports Port replicator connector: Custom connector (1)

USB : Type-A port (4) *1

External display output:
  MONITOR (a) : Analog RGB (mini D-sub 15 pin) (1)
  DVI-D ( ) : Digital (DVI-D type) (1)
Network (LAN) : 10BASE-T/100BASE-TX/1000BASE-T (2) *2

Power requirement (AC adapter *3)
Input: AC 100 - 240 V, 50/60 Hz, 1.6 - 0.7 A
Output: 19.5 V DC, 6.2 A

Operating temperature
5 °C to 35 °C (temperature gradient less than 10 °C/hour)

Operating humidity 20% to 80% (not condensed), provided that humidity is less
than 65% at 35 °C (hygrometer reading of less than 29 °C)

Storage temperature -20 °C to +60 °C (temperature gradient less than 10 °C/hour)
Storage humidity 10% to 90% (not condensed), provided that humidity is less

than 20% at 60 °C (hygrometer reading of less than 35 °C)
Dimensions Approx. 334 (w)  × 47.5 (h) ×  147.9 (d) mm
Mass Approx. 1,140 g
Supplied accessories AC adapter

Power cord *4

Warranty
Operating instructions
Safety Regulations

*1 The specifications are the same as those of the computer you are using. For details,
refer to the manuals provided with your computer.

*2 This unit supports the LAN hub function.
*3 Use the AC adapter (VGP-AC19V16) and power cord supplied with this unit only.

The AC adapter supplied with your computer is not compatible.
*4 The numbers supplied vary depending on the country or region.

Use a suitable power cord that matches your power outlet.

Design and specifications are subject to change without notice.

Notes on use
• Use the AC adapter and power cord supplied with this unit only.
• Do not place the unit in locations that are:

–  Extremely hot or cold
–  Dusty or dirty
–  Very humid
–  Vibrating
–  Subject to strong magnetic fields
–  Sandy
–  Subject to direct sunlight

• Do not apply mechanical shock or drop the unit.
• Make sure that nothing metallic comes into contact with the metal parts of the unit.

If this happens, a short-circuit may occur and the unit may be damaged.
• Do not operate the unit with a damaged cord.
• Do not operate the unit if the unit itself has been dropped or damaged.
• Always keep the metal contacts clean.
• Do not disassemble or convert the unit.
• While in use, it is normal for the unit to get warm.
• Keep the unit away from TV or AM receivers, because it can disturb TV or AM

reception.
• When connecting or disconnecting the unit, handle it carefully.
• When transporting the unit, prevent foreign objects from causing a malfunction by

using the battery pack, the port covers and the supplied slot protectors if there is
any.

• When transporting your computer, be sure to remove the unit first. Moving your
computer with the unit installed could cause the unit to fall off, resulting in
personal injury, or damage to the unit or your computer.

• If there are any dust or dirt particles on the port replicator connector, your computer
may not be able to detect the port replicator when it is connected (even if the
particles are invisible to the eye).
If the connection seems to be poor, remove the AC power adapter and battery, and
wipe off the connector and the area around it on both the computer and the unit.
Commercial air dusters are also effective for blowing away residual dust and dirt.
Be careful not to damage the connector while cleaning them.

• When connecting the unit to a personal computer, remove the AC power adapter,
LAN cable, and display cable from the computer.

• Simultaneous use of the DVI-D port and the MONITOR port is not possible.
Additionally, simultaneous use of the HDMI output port on your computer and the
DVI-D port or the MONITOR port on the port replicator is not possible.

• The port replicator has a protective sticker covering each network (LAN) port.
Connect a 10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T cable to the network (LAN) port.
Using an incorrect cable, such as a phone cable, may result in an electric current
overload that can cause a malfunction, excessive heat, or fire in the network (LAN)
port.

• It is extremely important that you replace the port replicator connector cover after
disconnecting your computer from the port replicator. If the connector is left
uncovered, dust may get inside and damage the computer.

• When you use the DVI-D port on the port replicator, select the SPEED or AUTO
mode with the performance selector switch on your computer.

On cleaning
Clean the unit with a soft dry cloth or a soft cloth lightly moistened with a mild
detergent solution.  Do not use any type of solvent, such as alcohol or benzine, which
may damage the finish.
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To AC power socket

Türkçe

VAIO, Sony Corporation’�n ticari markas�d�r.

Kullan�mdan önce
Bağlant� noktas� çoğalt�c�s�n� kullanmadan önce bu el kitab�n�n tamam�n� okuyun ve
ileride başvurmak üzere saklay�n. Bağlant� noktas� çoğalt�c�s�n�n bağlanmas�
hakk�nda daha fazla bilgi almak için bilgisayar�n�zla birlikte verilen el kitaplar�na da
bak�n.
Bu bağlant� noktas� çoğalt�c�s�, Sony kişisel bilgisayarlar� için tasarlanm�şt�r. Ancak
baz� modellerde kullan�lamayabilir.

Ünitenin LAN hub fonksiyonu hakk�nda
Ünite LAN hub fonksiyonunu destekler. Ünite bir AC prizine bağland�ğ�nda, ünite bir
kişisel bilgisayara bağl� değilse bile başka bir cihaz� ünite üzerinden bir ağa
bağlayabilirsiniz.

İpucu
GB bölümündeki (İngilizce) resimlere bak�n.

Spesifikasyonlar
Bağlant� noktalar� Bağlant� noktas� çoğalt�c�s� konektörü: Özel konektör (1)

USB : A tipi bağlant� noktas� (4) *1

Harici ekran ç�k�ş�:
  MONITOR (a): Analog RGB (mini D-sub 15 pin) (1)
  DVI-D ( ): Dijital (DVI-D tipi) (1)
Ağ (LAN) : 10BASE-T/100BASE-TX/1000BASE-T (2) *2

Güç gereksinimi (AC adaptörü *3)
Giriş: AC 100 - 240 V, 50/60 Hz, 1.6 - 0.7 A
Ç�k�ş: 19,5 V DC, 6,2 A

Çal�şma s�cakl�ğ� 5 °C ila 35 °C (s�cakl�k art�ş� 10 °C/saat’ten az)
Çal�şma nemi Nem 35 °C’de %65 alt�nda olduğunda (nemölçer 29 °C alt�n�

gösterdiğinde) %20 - %80 (yoğunlaşmam�ş)
Saklama s�cakl�ğ� -20 °C ila +60 °C (s�cakl�k art�ş� 10 °C/saat’ten az)
Saklama nemi Nem 60 °C’de %20 alt�nda olduğunda (nemölçer 35 °C alt�n�

gösterdiğinde) %10 - %90 (yoğunlaşmam�ş)
Boyutlar Yakl. 334 (g) × 47,5 (y) × 147,9 (d) mm
Ağ�rl�k Yakl. 1.140 g
Ürünle verilen aksesuarlar

AC adaptörü
Güç kablosu *4

Garanti
Kullan�m k�lavuzu
Güvenlik Düzenlemeleri

*1 Özellikler kulland�ğ�n�z bilgisayar�n özellikleriyle ayn�d�r. Ayr�nt�lar için
bilgisayar�n�zla birlikte verilen el kitaplar�na bak�n.

*2 Ünite LAN hub fonksiyonunu destekler.
*3 Sadece bu üniteyle birlikte verilen AC adaptörünü (VGP-AC19V16) ve güç

kablosunu kullan�n. Bilgisayar�n�zla birlikte verilen AC adaptörü uyumlu değildir.
*4 Sağlanan numaralar ülkeye veya bölgeye bağl� olarak değişiklik gösterir.

Güç ç�k�ş�n�zla eşleşen uygun bir güç kablosu kullan�n.

La conception et les spécifications sont sujettes à modifications sans préavis.

Remarques sur
l’utilisation

• Sadece bu üniteyle birlikte verilen AC adaptörünü ve güç kablosunu kullan�n.
• Üniteyi aşağ�da belirtilen ortamlara yerleştirmeyin:

– Aş�r� s�cak veya soğuk ortamlar
– Tozlu veya kirli ortamlar
– Çok nemli ortamlar
– Sars�nt�l� ortamlar
– Güçlü manyetik alanlara maruz kalan ortamlar
– Kumlu ortamlar
– Doğrudan güneş �ş�ğ�na maruz kalan ortamlar

• Üniteye mekanik darbe uygulamay�n veya üniteyi düşürmeyin.
• Ünitenin metal bölümlerine hiçbir metal nesnenin temas etmemesine dikkat edin.

Aksi halde, k�sa devre meydana gelebilir ve ünite zarar görebilir.
• Üniteyi hasarl� bir kabloyla çal�şt�rmay�n.
• Üniteyi düşürüldüyse veya zarar gördüyse çal�şt�rmay�n.
• Metal kontaklar� her zaman temiz tutun.
• Üniteyi sökmeyin veya dönüştürmeyin.
• Kullan�m s�ras�nda ünitenin �s�nmas� normaldir.
• TV veya AM al�ş�n� etkileyebileceğinden üniteyi TV veya AM al�c�lar�ndan uzak

tutun.
• Üniteyi bağlarken veya ç�kar�rken dikkatle tutun.
• Üniteyi taş�rken, pil paketini, bağlant� noktas� kapaklar�n� ve birlikte verilen yuva

koruyucular�n� kullanarak yabanc� nesnelerin ar�zaya neden olmas�n� önleyin.
• Bilgisayar�n�z� taş�rken önce üniteyi ç�kard�ğ�n�zdan emin olun. Bilgisayar�n�z�n

ünite tak�l�yken taş�nmas� ünitenin düşmesine yol aç�p yaralanmaya veya ünitenin
ya da bilgisayar�n�z�n hasar görmesine neden olabilir.

• Bağlant� noktas� çoğalt�c�s� konektöründe toz veya kir parçac�klar� varsa, konektör
tak�l�yken bilgisayar�n�z bağlant� noktas� çoğalt�c�s�n� alg�layamayabilir (parçac�klar
gözle görülmeyebilir).
Bağlant� zay�fsa AC güç adaptörünü ve pili ç�kar�n, konektörü ve bilgisayar ile ünite
çevresindeki alan� silin.
Biriken toz ve kirleri üflemek için sat�lan toz üfleyiciler de etkilidir.
Temizleme s�ras�nda konektöre zarar vermemeye dikkat edin.

• Üniteyi bir kişisel bilgisayara bağlarken, AC adaptörünü, LAN kablosunu ve ekran
kablosunu bilgisayardan ay�r�n.

• DVI-D ve MONITOR bağlant� noktalar�n� ayn� anda kullanmak mümkün değildir.
Ayr�ca, bilgisayar�n�zdaki HDMI ç�k�ş� bağlant� noktas� ile bağlant� noktas�
çoğalt�c�s�ndaki DVI-D veya MONITOR bağlant� noktas�n�n ayn� anda kullan�lmas�
mümkün değildir.

• Bağlant� noktas� çoklay�c�s� her ağ (yerel ağ) bağlant� noktas�n� örten bir etikete
sahiptir.
Bir 10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T kablosunu ağ (yerel ağ) bağlant�
noktas�na bağlay�n.
Bir telefon kablosu gibi yanl�ş bir kablo kullan�rsan�z, ar�za, aş�r� �s�nma veya ağ
(yerel ağ) bağlant� noktas�nda zararla sonuçlanabilecek elektrik ak�m� aş�r�
yüklemesine yol açabilirsiniz.

• Bilgisayar�n�z� bağlant� noktas� çoğalt�c�s�ndan ç�kard�ktan sonra bağlant� noktas�
çoğalt�c� konektör kapağ�n� yerine takman�z büyük önem taş�r. Konektör kapak
tak�lmadan b�rak�l�rsa, içeri toz girebilir ve bilgisayara zarar verebilir.

• Bağlant� noktas� çoğalt�c�s�ndaki DVI-D bağlant� noktas�n� kulland�ğ�n�zda,
bilgisayar�n�zdaki performans seçme anahtar�yla SPEED veya AUTO modunu
seçin.

Temizlik hakk�nda
Üniteyi kuru veya deterjanl� suyla hafifçe nemlendirilmiş yumuşak bir bezle
temizleyin. Yüzeyi zarar görebileceğinden alkol veya benzin gibi çözücüler
kullanmay�n.

Polski

VAIO jest znakiem towarowym Sony Corporation.

Przed rozpoczęciem
użytkowania

Przed użyciem replikatora portów należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję i
zachować ją na przyszłość. Informacje na temat podłączania replikatora portów
znajdują się także w instrukcjach obsługi komputera osobistego.
Ten replikator portów jest przeznaczony do użytku z komputerami osobistymi firmy
Sony. Nie można go jednak używać z niektórymi modelami.

Informacje na temat funkcji koncentratora sieci LAN urządzenia
Urządzenie obsługuje funkcję koncentratora sieci LAN. Po podłączeniu urządzenia do
gniazda zasilania prądem zmiennym przez urządzenie można podłączyć do sieci inne
urządzenie, nawet jeśli urządzenie nie jest podłączone do komputera.

Wskazówka
Zobacz ilustracje w sekcji GB (angielskiej).

Dane techniczne
Gniazdo Złącze replikatora portów: Złącze niestandardowe (1)

USB: Złącze typu A (4) *1

Wyjście na zewnętrzny ekran
  MONITOR (a): analogowe RGB (mini D-sub, 15-stykowe) (1)
  DVI-D ( ): cyfrowe (typu DVI-D) (1)
Sieciowe (LAN): 10BASE-T/100BASE-TX/1000BASE-T (2) *2

Wymagania dotyczące zasilania (zasilacz *3)
Wejście: Prąd przemienny 100-240 V, 50/60 Hz, 1,6-0,7 A
Wyjście: Prąd stały 19,5 V, 6,2 A

Temperatura pracy Od 5 ˚C do 35 ˚C (wahania temperatury: mniej niż 10 ˚C na
godz.)

Wilgotność otoczenia podczas pracy urządzenia
Od 20% do 80% (bez skraplania), przy założeniu wilgotności
mniejszej niż 65% przy temperaturze 35 ˚C (wskazanie
wilgotnościomierza niższe niż 29 ˚C)

Temperatura przechowywania
Od -20 ˚C do +60 ˚C (wahania temperatury: mniej niż 10 ˚C na
godz.)

Wilgotność podczas przechowywania
Od 10% do 90% (bez skraplania), przy założeniu wilgotności
mniejszej niż 20% przy temperaturze 60 ˚C (wskazanie
wilgotnościomierza poniżej 35 ˚C)

Wymiary Około 334 × 47,5 × 147,9 mm (szer./wys./gł.)
Masa Około 1 140 g
Dostarczone wyposażenie

Zasilacz
Przewód zasilający *4

Gwarancja
Instrukcja obsługi
Zasady bezpieczeństwa

*1 Dane techniczne są takie same, jak w przypadku używanego komputera.
Szczegółowe informacje można znaleźć w podręcznikach dostarczonych z
komputerem.

*2 Urządzenie obsługuje funkcję koncentratora sieci LAN.

*3 Należy używać tylko zasilacza sieciowego (VGP-AC19V16) i przewodu zasilającego
znajdujących się w zestawie tego urządzenia. Zasilacz sieciowy dostarczony z
komputerem nie jest kompatybilny.

*4 Liczba elementów w zestawie różni się w zależności od państwa lub regionu.
Należy użyć przewodu zasilającego odpowiedniego dla gniazdka ściennego.

Konstrukcja oraz dane techniczne mogą ulec zmianie bez powiadomienia.

Informacje dotyczące
użytkowania

• Należy używać tylko zasilacza sieciowego i przewodu zasilającego znajdujących
się w zestawie tego urządzenia.

• Nie należy umieszczać urządzenia w miejscach, gdzie jest narażone na:
– szczególnie wysoką lub niską temperaturę
– kurz i brud
– wysoką wilgotność
– wibracje
– oddziaływanie silnych pól magnetycznych
– piasek
– bezpośrednie nasłonecznienie

• Należy chronić urządzenie przed wstrząsami mechanicznymi
i upadkiem.

• Nie należy dopuścić do kontaktu metalowych przedmiotów
z metalowymi częściami urządzenia.
W przeciwnym razie może dojść do zwarcia i uszkodzenia urządzenia.

• Nie należy korzystać z urządzenia, gdy jego przewód zasilający jest uszkodzony.
• Nie należy korzystać z urządzenia, w przypadku gdy upadło lub uległo

uszkodzeniu.
• Metalowe styki należy utrzymywać w czystości.
• Nie należy demontować urządzenia lub dokonywać w nim zmian.
• Podczas korzystania urządzenie się nagrzewa i jest to normalne zjawisko.
• Nie umieszczać urządzenia w pobliżu odbiorników TV i AM, ponieważ może ono

powodować zakłócenia odbioru sygnału telewizyjnego i AM.
• Należy zachować ostrożność podczas podłączania i odłączania urządzenia.
• Podczas przenoszenia urządzenia należy zapobiec przedostawaniu się do

urządzenia ciał obcych, które mogą spowodować wadliwe działanie. W tym celu
należy użyć osłon akumulatora i gniazd oraz ewentualnie dodanych w komplecie
osłon złączy.

• Przed przeniesieniem komputera w inne miejsce należy najpierw odłączyć
urządzenie. Podczas przenoszenia komputera z podłączonym urządzeniem może
ono upaść, powodując obrażenia ciała lub uszkodzenie urządzenia lub komputera.

• Jeżeli na złączu replikatora portów znajdują się cząsteczki brudu lub kurzu,
komputer może nie wykryć podłączonego replikatora portów (nawet jeżeli
cząsteczki te nie są widoczne gołym okiem).
Jeżeli połączenie wydaje się słabe, odłącz zasilacz i akumulator, a następnie
wytrzyj złącze i jego okolice zarówno w komputerze, jak i w urządzeniu.
Dostępne w handlu sprężone powietrze również skutecznie usuwa kurzą i brud
pozostający na złączu.
Podczas czyszczenia złączy należy uważać, aby ich nie uszkodzić.

• Podczas podłączania urządzenia do komputera osobistego odłącz od komputera
zasilacz sieciowy, przewód sieci LAN i przewód monitora.

• Jednoczesne używania gniazd DVI-D i MONITOR jest niemożliwe.
Niemożliwe jest również jednoczesne używanie gniazda wyjściowego HDMI w
komputerze oraz gniazda DVI-D lub MONITOR w replikatorze portów.

• Replikator portów ma ochronną nalepkę zakrywającą każde gniazdo sieciowe
(LAN).
Do gniazda sieciowego (LAN) należy podłączyć przewód 10BASE-T, 100BASE-TX
lub 1000BASE-T.
Użycie niewłaściwego przewodu, na przykład telefonicznego, może spowodować
przeciążenie elektryczne, a w konsekwencji wadliwe działanie, przegrzanie lub
pożar w gnieździe sieciowym (LAN).

• Po odłączeniu komputera od replikatora należy koniecznie założyć ponownie
osłonę złącza replikatora portów. Jeżeli złącze pozostanie nieosłonięte, może
zgromadzić się w nim kurz i uszkodzić komputer.

• Jeśli używasz gniazda DVI-D w replikatorze portów, wybierz tryb SPEED lub AUTO
za pomocą przełącznika wyboru wydajności w komputerze.

Czyszczenie
Urządzenie należy czyścić miękką, suchą ściereczką lub miękką ściereczką lekko
zwilżoną roztworem delikatnego środka czyszczącego. Nie należy używać
rozpuszczalników, takich jak alkohol lub benzyna. Mogą one spowodować
uszkodzenie zewnętrznej warstwy wykończeniowej obudowy.

Română

VAIO este marcă înregistrată a Sony Corporation.

Înainte de utilizare
Înainte de a utiliza un duplicator de port, vă rugăm să citiţi cu atenţie acest manual și
să îl păstraţi pentru a-l putea consulta și în viitor. De asemenea, pentru mai multe
informaţii despre conectarea la duplicatorul de port, citiţi manualele furnizate cu
calculatorul dumneavoastră.
Acest duplicator de port este proiectat pentru calculatoarele personale Sony. Totuși,
acesta nu poate fi folosit cu anumite modele.

Despre funcţia de hub LAN a unităţii
Această unitate acceptă funcţia de hub LAN. Când unitatea este conectată la o priză
de c.a., puteţi conecta un alt dispozitiv la o reţea prin intermediul unităţii, chiar dacă
unitatea nu este conectată la un calculator personal.

Sfat
Urmăriţi figurile prezentate în secţiunea GB (English).

Specificaţii
port Conector duplicator de port: Conector personalizat (1)

USB: Conector Tip-A (4) *1

Ieșire pentru monitor extern
  MONITOR (a): Analog RGB (mini D-Sub cu 15 contacte) (1)
  DVI-D ( ): Digital (tip DVI-D) (1)
Reţea (LAN): 10BASE-T/100BASE-TX/1000BASE-T (2) *2

Cerinţe de putere (adaptor de c.a. *3)
Intrare: c.a. 100 - 240 V, 50/60 Hz, 1,6 - 0,7 A
Ieșire: 19,5 V c.c., 6,2 A

Temperatură de operare
De la 5 ˚C la 35 ˚C (variaţie de temperatură mai mică de 10 ˚C
pe oră)

Umiditate de operare
De la 20% la 80% (fără condens), cu condiţia ca umiditatea să
fie mai mică de 65% la 35 ˚C (citirea higrometrului la mai puţin
de 29 ˚C)

Temperatură de depozitare
De la -20 ˚C la 60 ˚C (variaţie de temperatură mai mică de 10 ˚C
pe oră)

Umiditate de depozitare
De la 10% la 90% (fără condens), cu condiţia ca umiditatea să
fie mai mică de 20% la 60 ˚C (citirea higrometrului la mai puţin
de 35 ˚C)

Dimensiuni Aprox. 334 (L) × 47,5 (h) × 147,9 (l) mm
Greutate Aprox. 1.140 g
Accesorii furnizate Adaptor de c.a.

Cablu de alimentare *4

Garanţie
Instrucţiuni de operare
Norme de siguranţă

*1 Specificaţiile sunt aceleași cu cele ale computerului pe care îl utilizaţi. Pentru
detalii, consultaţi manualele furnizate împreună cu computerul.

*2 Unitatea este compatibilă cu funcţia hub LAN.
*3 Utilizaţi adaptorul de c.a. (VGP-AC19V16) și cablul de alimentare inclus numai cu

această unitate. Adaptorul de c.a. inclus cu calculatorul dumneavoastră nu este
compatibil.

*4 Numărul de bucăţi furnizate variază în funcţie de ţară sau regiune.
Utilizaţi un cablu de alimentare potrivit tipului de priză electrică de care dispuneţi.

Designul și specificaţiile se pot schimba fără notificare.

Note despre utilizare
• Utilizaţi adaptorul de c.a. și cablul de alimentare inclus numai cu această unitate.
• Nu amplasaţi unitatea în locuri care sunt:

–  Excesiv de calde sau excesiv de reci
–  Prăfuite sau murdare
–  Foarte umede
–  Cu vibraţii
–  Expuse la câmpuri magnetice puternice
–  Nisipoase
–  Expuse direct la lumina soarelui

• Nu expuneţi unitatea la żocuri mecanice żi nu o scžpaßi pe jos.
• Asiguraţi-vă că niciun obiect metalic nu intră în contact cu părţile metalice ale

unităţii.
Dacă se întâmplă astfel, este posibil să survină un scurt circuit, iar unitatea se
poate defecta.

• Nu folosiţi unitatea cu un cablu defect.
• Nu folosiţi unitatea dacă a căzut sau dacă este deteriorată.
• Menţineţi contactele metalice curate în permanenţă.
• Nu dezasamblaţi și nu transformaţi unitatea.
• În timpul utilizării, este normal ca unitatea să se încălzească.
• Ţineţi unitatea departe de receptoare TV sau AM, deoarece poate influenţa recepţia

TV sau AM.
• Când conectaţi sau deconectaţi unitatea, manipulaţi-o cu grijă.
• La transportul unităţii, evitaţi producerea de defecţiuni de către obiecte străine

utilizând setul de acumulatori, capacele porturilor și elementele de protecţie ale
fantelor incluse, dacă acestea sunt disponibile.

• Când transportaţi computerul, aveţi grijă să scoateţi mai întâi unitatea. Mutarea
computerului cu unitatea instalată poate duce la căderea unităţii, rezultând
vătămarea corporală sau defectarea unităţii sau a computerului.

• Dacă în conectorul duplicatorului de port există praf sau particule străine,
calculatorul dumneavoastră nu va putea detecta dacă duplicatorul de port este
conectat (chiar dacă particulele sunt invizibile cu ochiul liber).
Dacă semnalul de conectare este slab, scoateţi adaptorul de c.a. și acumulatorul și
ștergeţi conectorii și zona din jurul acestora atât pe cei ai calculatorului cât și pe cei
unităţii.
Sistemele de curăţare cu aer comprimat disponibile în comerţ pot fi folosite pentru
suflarea prafului și a murdăriei reziduale.
În timpul curăţării, fiţi atenţi să nu defectaţi conectorul.

• La conectarea unităţii la un calculator personal, scoateţi adaptorul de c.a., cablul
LAN și cablul de conectare la monitor de la calculator.

• Nu este posibilă utilizarea simultană a portului DVI-D și a portului MONITOR.
Suplimentar, nu este posibilă utilizarea simultană a portului de ieșire HDMI de la
calculatorul dumneavoastră și a portului DVI-D sau a portului MONITOR al
duplicatorului de port.

Dansk

VAIO er et varemærke tilhørende Sony Corporation.

Før brug
Før du tager portreplikatoren i brug, skal du læse denne betjeningsvejledning
omhyggeligt og gemme den til senere brug. Yderligere oplysninger om tilslutning af
portreplikatoren findes i de vejledninger, der fulgte med din computer.
Denne portreplikator er udviklet til brug med Sony personlige computere. Den
understøttes muligvis ikke af alle modeller.

Om enhedens LAN-hubfunktion
Denne enhed understøtter LAN-hubfunktionen. Når enheden er tilsluttet til et
vekselstrømsstik, kan du tilslutte en anden enhed til et netværk via enheden, selvom
enheden ikke er tilsluttet til en pc.

Tip
Se illustrationerne, der vises i den engelske del.

Specifikationer
Stik Stik til portreplikator: Dockingstationstik (1)

USB : Type-A-stik (4) *1

Udgang til ekstern skærm:
  MONITOR (a): Analog RGB (mini D-sub 15 ben) (1)
  DVI-D ( ): Digital (DVI-D type) (1)
Netværk (LAN) : 10BASE-T/100BASE-TX/1000BASE-T (2) *2

Strømkrav (vekselstrømsadapter *3)
Indgang: AC 100 - 240 V, 50/60 Hz, 1,6 - 0,7 A
Udgang: 19,5 V (jævnstrøm), 6,2 A

Driftstemperatur 5 °C til 35 °C (temperaturgradient på under 10 °C i timen)
Driftsfugtighed 20% til 80% (ikke-kondenserende) forudsat, at luftfugtigheden

er lavere end 65% ved 35 °C (hygrometermåling på under 29 °C)
Opbevaringstemperatur

-20 °C til +60 °C (temperaturgradient på under 10 °C i timen)
Opbevaringsfugtighed

10% til 90% (ikke-kondenserende) forudsat, at luftfugtigheden
er lavere end 20% ved 60 °C (hygrometermåling på under 35 °C)

Mål Ca. 334 (b) × 47,5 (h) × 147,9 (d) mm
Vægt Ca. 1.140 g
Medfølgende tilbehør

Vekselstrømsadapter
Netledning *4

Garanti
Betjeningsvejledning
Sikkerhedsanvisninger

*1 Specifikationerne svarer til specifikationerne for den computer, som du bruger.
Yderligere oplysninger findes i de vejledninger, der fulgte med computeren.

*2 Denne enhed understøtter LAN-hubfunktionen.
*3 Brug kun den vekselstrømsadapter (VGP-AC19V16) og netledning, der fulgte med

denne enhed. Den vekselstrømsadapter, der fulgte med din computer er ikke
kompatibel.

*4 Medfølgende antal kan variere, afhængigt af land eller område.
Brug et korrekt strømkabel, der passer til strømudgangen.

Der tages forbehold for ændring af design og specifikationer uden varsel.

Bemærkninger om brug
• Brug kun den vekselstrømsadapter og netledning, der fulgte med denne enhed.
• Du må ikke anbringe enheden på steder, hvor den udsættes for:

– Megen varme eller kulde
– Støv eller snavs
– Meget fugt
– Vibrationer
– Kraftige magnetfelter
– Sand
– Direkte sol

• Du må ikke udsætte enheden for mekaniske rystelser eller tabe den.
• Sørg for, at enhedens metaldele ikke er i kontakt med andet metal.

Hvis dette sker, kan der opstå kortslutning, der kan beskadige enheden.
• Du må ikke bruge enheden med et beskadiget kabel.
• D må ikke bruge enheden, hvis den er blevet tabt eller beskadiget.
• Alle metalstik skal holdes rene.
• Du må ikke adskille eller ændre enheden.
• Enheden bliver varm under brug.
• Placer enheden på afstand af tv eller AM-modtagere, da den kan forstyrre tv- eller

AM-modtagelsen.
• Vær forsigtig, når enheden tilsluttes eller afbrydes.
• Når enheden transporteres, skal du undgå, at der opstår fejl på grund af fremmede

genstande ved at bruge batteriet, montere stikdækslerne og indsætte de eventuelt
medfølgende beskyttelsesanordninger i slottene.

• Sørg for at fjerne enheden, før du transporterer computeren. Hvis du flytter
computeren, mens enheden er installeret, kan den falde af og medføre personskade
eller beskadigelse af enheden eller computeren.

• Hvis der er støv eller snavs på portreplikatorens stik, kan computeren muligvis ikke
registrere portreplikatoren, når den tilsluttes (gælder også partikler, der ikke
umiddelbart er synlige for det blotte øje).
Hvis forbindelsen virker dårlig, skal du fjerne vekselstrømsadapteren og batteriet
og aftørre stikket og området omkring det både på computeren og enheden.
Almindelige tilgængelige støvpustere er også effektive til at fjerne tilbageværende
støv og snavs.
Pas på, at du ikke beskadiger stikket under rengøringen.

• Når enheden tilsluttes en personlig computer, skal du fjerne vekselstrømsadapteren.
LAN-kablet og skærmkablet fra computeren.

• Det er ikke muligt at bruge DVI-D-porten og MONITOR-porten samtidigt.
Det er heller ikke muligt at bruge HDMI-udgangsporten på din computer og DVI-
D-porten eller MONITOR-porten på portreplikatoren samtidigt.

• Portreplikatoren har en beskyttende mærkat, der dækker alle netværksporte (LAN).
Tilslut et 10BASE-T-, 100BASE-TX-, 1000BASE-T-kabel til netværksporten (LAN).
Hvis du bruger et forkert kabel, som f.eks. et telefonkabel, kan der ske en elektrisk
overbelastning, der kan forårsage en fejl, stærk varme eller brand i netværksporten
(LAN).

• Det er utrolig vigtigt, at du anbringer portreplikatorstikkets stikafdækning, når du
har koblet computeren fra portreplikatoren. Hvis stikket efterlades utildækket, kan
der komme støv ind og beskadige computeren.

• Når du bruger DVI-D-porten på portreplikatoren, skal du vælge SPEED- eller
AUTO-tilstand med kontakten til driftstilstandsvælgeren på computeren.

Om rengøring
Rengør enheden med en blød, tør klud eller med en blød klud, der er let fugtet med et
mildt rengøringsmiddel. Du må ikke bruge nogen form for opløsningsmiddel, f.eks.
sprit eller rensebenzin, da dette kan beskadige enhedens finish.

• Duplicatorul de port are o etichetă de protecţie care acoperă fiecare port de reţea
(LAN).
Conectaţi un cablu 10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T la portul de reţea (LAN).
Utilizând un cablu de reţea incorect, de exemplu un cablu de telefon, poate
determina producerea unui curent electric de suprasarcină care poate produce o
defecţiune, încălzirea excesivă sau producerea unui incendiu în portul de reţea
(LAN).

• Este foarte important să înlocuiţi capacul conectorului duplicatorului de port după
ce aţi deconectat calculatorul de la duplicatorul de port. Dacă acest conector nu
este acoperit, praful poate intra și calculatorul se poate defecta.

• Dacă utilizaţi portul DVI-D al duplicatorului de port, selectaţi modul SPEED (viteză)
sau modul AUTO folosind comutatorul de selectare a performanţei de la calculator.

La curăţare
Curăţaţi unitatea cu o bucată de material moale, uscată sau îmbibată într-o soluţie
slabă de detergent. Nu utilizaţi niciun tip de solvent precum alcool sau benzină,
deoarece se pot deteriora suprafeţele finisate.

Printed on 70% or more recycled paper using VOC (Volatile Organic Compound)-free
vegetable oil based ink.



Magyar

A VAIO a Sony Corporation védjegye.

A használatba vétel előtt
Kérjük, hogy a portreplikátor használatba vétele előtt alaposan olvassa el ezt a
kézikönyvet és őrizze meg. A portreplikátor csatlakoztatásával kapcsolatos
részletesebb tájékoztatás a számítógépével szállított kézikönyvekben található.
A portreplikátor a Sony gyártmányú személyi számítógépekhez használható. Ennek
ellenére előfordulhat, hogy néhány típussal nem működik.

A készülék LAN hub funkciójáról
Ez a készülék támogatja a LAN hub funkciót. Ha a készülék egy váltóáramú fali
aljzathoz van csatlakoztatva, egy másik eszközt is csatlakoztathat a hálózathoz a
készülék segítségével, még akkor is, ha a készülék nincs csatlakoztatva egy személyi
számítógéphez.

Tipp
Lásd a GB rész ábráit (angol).

Műszaki adatok

Csatlakozó Portreplikátor csatlakozója: Felhasználói csatlakozó (1)
USB: Type-A csatlakozó (4) *1

Külső monitorkimenet
  MONITOR (a): analóg RGB (15-érintkezős mini D-sub ) (1)
  DVI-D ( ): digitális (DVI-D type) (1)
Hálózati (LAN): 10BASE-T/100BASE-TX/1000BASE-T (2) *2

Tápellátás (hálózati adapter *3)
Bemenet: 100 - 240 V AC, 50/60 Hz, 1,6 - 0,7 A
Kimenet: 19,5 V DC, 6,2 A

Működési hőmérséklet
5 ˚C - 35 ˚C (hőmérsékleti gradiens kisebb mint 10 ˚C/óra)

Működési páratartalom
20% - 80% (nem lecsapódó), ha a páratartalom 35 ˚C-on
kisebb mint 65% (a páratartalom-mérőt 29 ˚C alatt leolvasva)

Tárolási hőmérséklet
-20 ˚C - +60 ˚C (hőmérsékleti gradiens kisebb mint 10 ˚C /óra)

Tárolási páratartalom
10% - 90% (nem lecsapódó), ha a páratartalom 60 ˚C-on
kisebb mint 20% (a páratartalom-mérőt 35 ˚C alatt leolvasva)

Méretek kb. 334 (szél.) × 47,5 (mag.) × 147,9 (mély.) mm
Tömeg kb. 1 140 g
Mellékelt tartozékok

Hálózati adapter
Hálózati kábel *4

Garancia
Használati útmutató
Biztonsági előírások

*1 Az előírások megegyeznek az Ön által használt számítógépre vonatkozó
előírásokkal. A részleteket lásd a számítógéppel szállított kézikönyvekben.

*2 Ez a készülék támogatja a LAN hub funkciót.
*3 Csak a készülékkel szállított hálózati adaptert (VGP-AC19V16) és hálózati kábelt

használja. A számítógéppel szállított hálózati adapter nem kompatibilis a
készülékkel.

*4 A darabszámok országtól vagy régiótól függően eltérhetnek.
A hálózati fali csatlakozónak megfelelő hálózati kábelt használjon.

A kialakítás és a műszaki adatok előzetes értesítés nélkül megváltoztathatók.

Használattal kapcsolatos
megjegyzések

• Csak a készülékkel szállított hálózati adaptert és hálózati kábelt használja.
• A készüléket ne használja a következő hatásoknak kitett helyen:

– Rendkívüli meleg vagy hideg.
– Por vagy szennyeződés.
– Magas páratartalom.
– Rezgés.
– Erős mágneses mezők.
– Homok.
– Közvetlen napsütés.

• A készüléket ne üsse meg és ne ejtse le.
• Ügyeljen arra, hogy fémtárgyak ne érintkezzenek a készülék fémrészeivel.

Ez rövidzárlatot okozhat és a készülék megrongálódhat.
• Ne használja a készüléket, ha a tápfeszültség-kábele megsérült.
• Ne használja a készüléket, ha magát a készüléket leejtették, vagy megsérült.
• A fémes érintkezőket mindig tartsa tisztán.
• Ne szerelje szét és ne alakítsa át a készüléket.
• Használat közben a készülék felmelegszik.
• A készüléket tartsa távol a tv- és AM-rádiókészüléktől, mert zavarhatja a tv- és AM-

vételt.
• A készülék fel- és lecsatlakoztatását óvatosan végezze.
• Szállítás során az akkumulátor-tok, a csatlakozófedelek és a mellékelt kártyahely-

védők (ha vannak) használatával előzze meg a hibás működést okozó idegen
tárgyak bejutását.

• A számítógép szállítása előtt csatlakoztassa le róla a dokkolóegységet. Ha a
számítógépet felcsatlakoztatott dokkolóegységgel szállítja, akkor az egység
leeshet, személyi sérülést okozhat és megsérülhet a számítógép és a
dokkolóállomás is.

• Ha a portreplikátor csatlakozójára por vagy szennyeződés kerül, akkor előfordulhat,
hogy a számítógép nem ismeri fel a csatlakoztatott portreplikátort (akkor sem, ha a
szennyeződés szabad szemmel nem látható).
Ha a csatlakozás rossznak tűnik, távolítsa el a hálózati adaptert és az akkumulátor,
ezután törölje le a csatlakozót és a környező területet a számítógépen és ezen a
készüléken is.
A por és szennyeződés eltávolítására a kereskedelemben kapható fúvóeszközök is
jól használhatók.
Ügyeljen arra, hogy tisztítás közben a csatlakozók ne sérüljenek meg.

• Amikor a készüléket a személyi számítógéphez csatlakoztatja, a hálózati adaptert,
a hálózati kábelt és a monitorkábelt csatlakoztassa le a számítógépről.

• A DVI-D csatlakozót és a MONITOR csatlakozót nem lehet egyszerre használni.
Ezen felül, a számítógép kimeneti HDM-csatlakozója és a portreplikátor DVI-D vagy
MONITOR csatlakozóját sem lehet egyszerre használni.

• A portreplikátor minden hálózati (LAN) csatlakozóját öntapadós címke védi.
A 10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T kábelt csatlakoztassa a hálózati (LAN)
csatlakozóra.
Helytelen kábel, pl. telefonkábel használata nagy áramfelvételt, így meghibásodást,
túlmelegedést, illetve tüzet okozhat a hálózati (LAN) csatlakozón.

• Rendkívül fontos, hogy a portreplikátor lecsatlakoztatása után tegye vissza a
portreplikátor csatlakozójának védőfedelét. Ha a csatlakozót védelem nélkül
hagyja, por juthat bele és a számítógép megrongálódhat.

• Ha a portreplikátor DVI-D csatlakozóját használja, a számítógépen található
üzemmódkapcsolóval válassza a SPEED vagy AUTO üzemmódot.

Tisztítás
A készüléket puha, száraz kendővel, vagy enyhe mosószeroldattal megnedvesített
puha kendővel tisztítsa. Ne használjon semmilyen oldószert, pl. alkoholt vagy benzint,
mert ezek megrongálhatják a felületet.

Slovenčina

VAIO je ochrannou známkou spoločnosti Sony Corporation.

Pred použitím
Skôr, ako replikátor portov začnete používa�, prečítajte si pozorne tento návod a
odložte si ho pre prípad potreby v budúcnosti. Ďalšie informácie o pripojení
replikátora portov nájdete v príručkách dodávaných spolu s počítačom.
Tento replikátor portov je určený pre osobné počítače značky Sony. Nie je však
vhodný na použitie pri niektorých modeloch.

O funkcii rozbočovača LAN
Táto jednotka podporuje funkciu rozbočovača LAN. Ke� je táto jednotka zapojená do
sie�ovej zásuvky, môžete prostredníctvom nej pripoji� k sieti �alšie zariadenie, a to aj
ak jednotka nie je pripojená k osobnému počítaču.

Rada
Pozrite si ilustrácie v anglickej časti.

Technické parametre
Porty Konektor replikátora portov: Špeciálny konektor (1)

USB : Port typu A (4) *1

Výstup pre externý displej:
  MONITOR (a): Analógový RGB (mini D-sub 15-kolíkový) (1)
  DVI-D ( ): Digitálny (typ DVI-D) (1)
Sie� (LAN) : 10BASE-T/100BASE-TX/1000BASE-T (2) *2

Požiadavky na napájanie (sie�ový adaptér *3)
Vstup: 100-240 V str., 50/60 Hz, 1,6-0,7 A
Výstup: 19,5 V jedn., 6,2 A

Prevádzková teplota 5 až 35 ˚C (teplotný gradient nižší ako 10 ˚C/hod.)
Prevádzková vlhkos� 20 až 80 % (bez kondenzácie) za predpokladu, že vlhkos� je

nižšia než 65 % pri teplote 35 ˚C (hodnota na hygrometri musí
by� nižšia než 29 ˚C)

Skladovacia teplota -20 až +60 ˚C (teplotný gradient nižší ako 10 ˚C /hod.)
Skladovacia vlhkos� 10 až 90 % (bez kondenzácie) za predpokladu, že vlhkos� je

nižšia než 20 % pri teplote 60 ˚C (hodnota na hygrometri musí
by� nižšia než 35 ˚C)

Rozmery Približne 334 (š) × 47,5 (v) × 147,9 (h) mm
Hmotnos� Približne 1 140 g
Dodávané príslušenstvo

Sie�ový adaptér
Napájací kábel *4

Záručný list
Návod na použitie
Bezpečnostné predpisy

*1 Technické parametre sú rovnaké ako technické parametre počítača, ktorý
používate. Bližšie informácie nájdete v príručkách dodávaných spolu s počítačom.

*2 Táto jednotka podporuje funkciu rozbočovača LAN.
*3 Používajte len napájací adaptér (VGP-AC19V16) a napájací kábel, ktoré sa

dodávajú spolu s touto jednotkou. Napájací adaptér, ktorý sa dodáva s počítačom,
nie je s týmto výrobkom kompatibilný.

*4 Čísla sa líšia v závislosti na krajine alebo regióne.
Používajte vhodný napájací kábel, ktorý zodpovedá vašej sie�ovej zásuvke.

Vzh�ad a technické parametre sa môžu zmeni� bez predchádzajúceho upozornenia.

Poznámky týkajúce sa
používania

• Používajte len napájací adaptér a napájací kábel, ktoré sa dodávajú spolu s
jednotkou.

• Neumiestňujte jednotku na miesta, ktoré sú:
– extrémne horúce alebo chladné,
– prašné alebo znečistené,
– ve�mi vlhké,
– vibrujú,
– vystavené silnému magnetickému po�u,
– nachádza sa na nich piesok,
– vystavené priamemu slnečnému svetlu.

• Jednotku nevystavujte mechanickým nárazom ani ju nenechajte padnú�.
• Dbajte, aby kovové časti jednotky neprišli do kontaktu s ničím kovovým.

V opačnom prípade môže dôjs� k skratu a poškodeniu jednotky.
• Nepoužívajte jednotku s poškodenou napájacou šnúrou.
• Nepoužívajte jednotku, ak vám predtým spadla na zem alebo sa inak poškodila.
• Kovové kontakty udržujte v čistom stave.
• Jednotku nerozoberajte ani neprerábajte.
• Je normálne, že jednotka sa počas používania zahrieva.
• Udržujte jednotku mimo dosahu TV alebo rádioprijímačov, lebo môže ruši� príjem

TV alebo rádiového signálu.
• Pri pripájaní alebo odpájaní jednotky s ňou narábajte opatrne.
• Pri preprave jednotky zabráňte jej poškodeniu cudzími predmetmi použitím krytu

batérie, krytov portov a dodávaných chráničov na sloty, ak sú k dispozícii.
• Pri preprave počítača vždy najprv vyberte jednotku. Pri pohybovaní počítačom s

nainštalovanou jednotkou by mohla jednotka vypadnú�, čo by mohlo vies� k
zraneniu alebo poškodeniu jednotky či počítača.

• Ak je na konektore replikátora portov prach alebo nečistoty, počítač možno nebude
schopný nájs� pripojený replikátor portov (aj ke� nečistoty nie sú vidite�né vo�ným
okom).
Ak sa vám pripojenie zdá slabé, vyberte napájací adaptér a batériu a očistite
konektor a jeho okolie na počítači aj na jednotke.
Na vyfúknutie zostávajúceho prachu a nečistôt sú dobré aj komerčné vzduchové
odprašovače.
Dajte pozor, aby ste pri čistení nepoškodili konektory.

• Pri pripájaní jednotky k osobnému počítaču odpojte od počítača napájací adaptér,
LAN kábel a kábel monitora.

• Konektory DVI-D a MONITOR nie je možné používa� súčasne.
Ďalej nie je možné používa� súčasne výstupný konektor HDMI na počítači a
konektor DVI-D alebo MONITOR na replikátore portov.

• Replikátor portov má na každom sie�ovom (LAN) porte ochrannú nálepku.
Pripojte k sie�ovému (LAN) portu kábel 10BASE-T, 100BASE-TX alebo 1000BASE-T.
Použitie nesprávneho kábla, napríklad od telefónu, môže spôsobi� pre�aženie
elektrickým prúdom, čo môže vies� k poruche, prehriatiu alebo vznieteniu
sie�ového (LAN) portu.

• Po odpojení počítača od replikátora portov je ve�mi dôležité umiestni� kryt
konektora naspä� na replikátor portov. Ak konektor ostane nezakrytý, môže sa dnu
dosta� prach a poškodi� počítač.

• Ke� používate port DVI-D na replikátore portov, vyberte prepínačom výkonu na
počítači režim SPEED alebo AUTO.

Čistenie
Utrite jednotku suchou mäkkou utierkou alebo mäkkou utierkou mierne navlhčenou v
roztoku mierneho saponátu. Nepoužívajte žiadne rozpúš�adlá ako alkohol alebo
benzín, ktoré by mohli poškodi� povrch.

Бългapcки

VAIO e тъpговcкa мapкa нa Sony Corporation.

Пpeди yпотpeбa
Пpeди дa използвaтe поpтовия peпликaтоp, моля пpочeтeтe товa pъководcтво
изцяло и го зaпaзeтe зa бъдeщи cпpaвки. Bижтe cъщо пpeдоcтaвeнитe зaeдно c
вaшия компютъp pъководcтвa зa повeчe инфоpмaция зa cвъpзвaнe нa поpтовия
peпликaтоp.
Tози поpтов peпликaтоp e пpeднaзнaчeн зa използвaнe c пepcонaлни компютpи
нa Sony. Bъзможно e обaчe, cъщият дa нe можe дa ce използвa c някои модeли.

Зa фyнкциятa “LAN-концeнтpaтоp” нa ycтpойcтвото.
Tовa ycтpойcтво поддъpжa фyнкциятa “LAN-концeнтpaтоp”. Когaто ycтpойcтвото
e вкapaно в eлeктpичecки контaкт, виe можeтe дa cвъpжeтe дpyго ycтpойcтво
към мpeжaтa чpeз ycтpойcтвото, доpи то дa нe e cвъpзaно към пepcонaлeн
компютъp.

Cъвeт
Bижтe покaзaнaтa в paздeлa нa aнглийcки eзик илюcтpaция (Aнглийcки).

Cпeцификaции
Поpт Cъeдинитeл нa поpтовия peпликaтоp: Cпeциaлeн конeктоp (1)

USB: Конeктоp тип A (4) *1

Изxод зa външeн диcплeй
  MOHИTOP (a): Aнaлоговa cиcтeмa зa пpeдaвaнe нa
  цвят RGB (мини D 15 щифтa) (1)
  DVI-D ( ): Цифpов (тип DVI-D) (1)
Mpeжови (LAN): 10BASE-T/100BASE-TX/1000BASE-T (2) *2

Изиcквaния към зaxpaнвaнeто (Пpомeнливотоков aдaптep *3)
Bxод: Пpомeнливо нaпpeжeниe 100 - 240 V, 50/60 Hz,
1,6 - 0,7 A
Изxод: Поcтоянно нaпpeжeниe 19,5 V, 6,2 A

Paботнa тeмпepaтypa
5 °C до 35 °C (тeмпepaтypeн гpaдиeнт по-мaлък от 10 °C/
чac)

Paботнa влaжноcт 20% до 80% (нeкондeнзиpaнa), пpи ycловиe, чe влaжноcттa
e по-мaлко от 65% пpи 35 °C (покaзaниe нa xигpомeтъpa
по-мaлко от 29 °C)

Teмпepaтypa нa cъxpaнeниe
–20 °C до +60 °C (тeмпepaтypeн cпaд по-мaлък от 10 °C/
чac)

Bлaжноcт нa cъxpaнeниe
10% до 90% (нeкондeнзиpaнa), пpи ycловиe, чe влaжноcттa
e по-мaлко от 20% пpи 60 °C (покaзaниe нa xигpомeтъpa,
по-мaлко от 35 °C)

Paзмepи Oколо 334 (ш) × 47,5 (в) × 147,9 (д) мм
Teгло Oколо 1 140 гp
Доcтaвeни пpинaдлeжноcти

Пpомeнливотоков aдaптep
Зaxpaнвaщ кaбeл *4

Гapaнция
Инcтpyкции зa eкcплоaтaция
Paзпоpeдби зa бeзопacноcт

*1 Cпeцификaциитe ca cъщитe кaто тeзи нa компютъpa, който използвaтe. Зa
подpобноcти вижтe pъководcтвото, доcтaвeно c вaшия компютъp.

*2 Tовa ycтpойcтво поддъpжa фyнкциятa “LAN-концeнтpaтоp”.
*3 Използвaйтe caмо доcтaвeнитe c товa ycтpойcтво пpомeнливотоков aдaптep

(VGP-AC19V16) и зaxpaнвaщ кaбeл. Доcтaвeният c вaшия компютъp
пpомeнливотоков aдaптep нe e cъвмecтим.

*4 Броят на кабелите зависи от държавата и региона.
Използвайте подходящ кабел, който отговаря на напрежението в
захранващия контакт.

Дизaйнът и cпeцификaциитe могaт дa ce пpомeнят бeз пpeдизвecтиe.

Бeлeжки зa
eкcплоaтaция

• Използвaйтe caмо доcтaвeнитe c товa ycтpойcтво пpомeнливотоков aдaптep
и зaxpaнвaщ кaбeл.

• He поcтaвяйтe ypeдa нa мecтa, които ca:
– Изключитeлно гоpeщи или cтyдeни
– Зaпpaшeни или мpъcни
– Mного влaжни
– Bибpиpaщи
– Изложeни нa cилни мaгнитни полeтa
– Пecъчливи
– Изложeни нa диpeктнa cлънчeвa cвeтлинa

• He подлaгaйтe ypeдa нa мexaнично cътpeceниe и нe го изпycкaйтe.
• Увepeтe ce, чe нищо мeтaлно нe влизa в контaкт c мeтaлнитe чacти нa ypeдa.

Aко товa ce cлyчи, можe дa ce полyчи къcо cъeдинeниe и ypeдът можe дa ce
повpeди.

• He ползвaйтe ypeдa c повpeдeн кaбeл.
• He ползвaйтe ypeдa, aко той e бил изпycнaт или повpeдeн.
• Bинaги поддъpжaйтe мeтaлнитe контaкти чиcти.
• He paзглобявaйтe и нe пpeобpaзyвaйтe ypeдa.
• По вpeмe нa eкcплоaтaция e ноpмaлно ypeдът дa ce зaтопли.
• Дpъжтe ypeдa дaлeч от пpиeмници нa тeлeвизионни или AM cигнaли, тъй кaто

той можe дa cмyти пpиeмaнeто нa тeлeвизионни или AM cигнaли.
• Пpи включвaнe или изключвaнe нa ypeдa, paботeтe внимaтeлно.
• Пpи тpaнcпоpтиpaнe нa ycтpойcтвото, нe допycкaйтe външни обeкти дa

пpeдизвикaт повpeди, кaто използвaтe бaтepиятa, кaпaчкитe зa поpтовe и
доcтaвeнитe пpeдпaзитeли зa cлотовe, aко имa тaкивa.

• Пpи тpaнcпоpтиpaнe нa вaшия компютъp ce yвepeтe, чe пъpво cтe извaдили
ypeдa. Пpeмecтвaнe нa вaшия компютъp c монтиpaния ypeд можe дa довeдe
до пaдaнe нa ypeдa, водeщо до нapaнявaнe или повpeдa нa ypeдa или вaшия
компютъp.

• Aко по cъeдинитeля нa поpтовия peпликaтоp имa пpax или чacтици
нeчиcтотии, e възможно вaшият компютъp дa нe можe дa откpиe поpтовия
peпликaтоp пpи cвъpзвaнeто мy (доpи aко чacтицитe ca нeвидими зa
човeшкото око).
Aко вpъзкaтa изглeждa лошa, извaдeтe пpомeнливотоковия зaxpaнвaщ
aдaптep и бaтepиятa, и зaбъpшeтe cъeдинитeля и зонaтa около нeго нa
компютъpa и нa ycтpойcтвото.
Haличнитe нa пaзapa пиcтолeти зa пpодyxвaнe cъc cгъcтeн въздyx ca cъщо
подxодящи зa издyxвaнe нa оcтaтъчeн пpax и нeчиcтотии.
Bнимaвaйтe дa нe повpeдитe cъeдинитeля, докaто го чиcтитe.

• Когaто cвъpзвaтe ycтpойcтвото към пepcонaлeн компютъp, извaдeтe
пpомeнливотоковия зaxpaнвaщ aдaптep, LAN-кaбeлa и кaбeлa нa диcплeя от
компютъpa.

Pyccкий

VAIO является товарным знаком корпорации Sony Corporation.

Пepeд иcпользовaниeм
Пpeждe чeм иcпользовaть peпликaтоp поpтов, внимaтeльно пpочтитe дaнноe
pyководcтво и xpaнитe eго под pyкой для дaльнeйшeго иcпользовaния. Для
полyчeния дополнитeльной инфоpмaции о подключeнии peпликaтоpa поpтов cм.
тaкжe pyководcтвa, пpилaгaeмыe к компьютepy.
Этот peпликaтоp поpтов пpeднaзнaчeн для иcпользовaния c пepcонaльными
компьютepaми Sony. Oднaко ee нe yдacтcя иcпользовaть c нeкотоpыми
модeлями.

O фyнкции ceтeвого концeнтpaтоpa этого aппapaтa
Этот aппapaт поддepживaeт фyнкцию ceтeвого концeнтpaтоpa. Когдa это
aппapaт подключeн к ceтeвой pозeткe, то чepeз нeго к ceти можно подключить
дpyгоe ycтpойcтво, дaжe ecли этот aппapaт нe подключeн к пepcонaльномy
компьютepy.

Cовeт
Cм. pиcyнки в paздeлe GB (нa aнглийcком языкe).

Texничecкиe
xapaктepиcтики

Гнезда Paзъeм peпликaтоpa поpтов: cпeциaльный paзъeм (1)
USB : гнездо типa A (4) *1

Bыxод для внeшнeго диcплeя:
  MONITOR (a): aнaлоговый RGB (15-контaктный мини-
  paзъeм D-sub) (1)
  DVI-D ( ): цифpовой (типa DVI-D) (1)
Ceтeвой (ЛBC) : 10BASE-T/100BASE-TX/1000BASE-T (2) *2

Tpeбовaния к иcточникy питaния (aдaптep пepeмeнного токa *3)
Вход: 100 - 240 В переменного тока, 50/60 Гц, 1,6 - 0,7 А
Bыxод: 19,5 B поcтоянного токa, 6,2 A

Paбочaя тeмпepaтypa
от 5 °C до 35 °C (пepeпaд тeмпepaтypы мeнee 10 °C в чac)

Paбочaя влaжноcть
от 20% до 80% (бeз кондeнcaции) пpи ycловии, что
влaжноcть пpи 35 °C мeньшe 65 % (покaзaниe гигpомeтpa
мeнee 29 °C)

Teмпepaтypa xpaнeния
от -20 °C до +60 °C (пepeпaд тeмпepaтypы мeнee 10 °C в чac)

Bлaжноcть пpи xpaнeнии
от 10% до 90% (бeз кондeнcaции) пpи ycловии, что
влaжноcть пpи 60 °C мeньшe 20 % (покaзaниe гигpомeтpa
мeнee 35 °C)

Paзмepы пpибл. 334 (ш) × 47,5 (в) × 147,9 (г) мм
Macca пpим. 1140 г
Пpилaгaeмыe пpинaдлeжноcти

Aдaптep пepeмeнного токa
Кaбeль питaния *4

Гapaнтийный тaлон
Pyководcтво по экcплyaтaции
Укaзaния по бeзопacноcти

*1 Эти xapaктepиcтики aнaлогичны xapaктepиcтикaм иcпользyeмого
компьютepa. Для полyчeния дополнитeльной инфоpмaции cм. pyководcтвa по
экcплyaтaции, поcтaвляeмыe c компьютepом.

*2 Этот aппapaт поддepживaeт фyнкцию ceтeвого концeнтpaтоpa.
*3 Иcпользyйтe только aдaптep пepeмeнного токa (VGP-AC19V16) и кaбeль

питaния, котоpыe пpилaгaютcя к этомy aппapaтy. Пpилaгaeмый к компьютepy
aдaптep пepeмeнного токa нe поддepживaeтcя.

*4 Укaзaнныe знaчeния отличaютcя в зaвиcимоcти от cтpaны или peгионa.
Иcпользyйтe кaбeль питaния, подxодящий для имeющeйcя элeктpоpозeткe.

Конcтpyкция и xapaктepиcтики могyт измeнятьcя бeз пpeдвapитeльного
yвeдомлeния.

Пpимeчaния по
иcпользовaнию

• Иcпользyйтe только aдaптep пepeмeнного токa и кaбeль питaния, котоpыe
пpилaгaютcя к этомy aппapaтy.

• He paзмeщaйтe ycтpойcтво в мecтax, гдe:
– cлишком жapко или xолодно
– пыльно или гpязно
– cлишком влaжно
– ecть вибpaция
– ecть cильныe мaгнитныe поля
– ecть пecок
– ecть воздeйcтвиe пpямыx cолнeчныx лyчeй.

• He подвepгaйтe ycтpойcтво cильным мexaничecким воздeйcтвиям и нe
pоняйтe.

• He допycкaйтe контaктa мeтaлличecкиx пpeдмeтов c мeтaлличecкими
чacтями ycтpойcтвa.
Это можeт cтaть пpичиной коpоткого зaмыкaния и повpeждeния ycтpойcтвa.

• He иcпользyйтe ycтpойcтво, ecли повpeждeн eго кaбeль.
• He иcпользyйтe ycтpойcтво, ecли оно yпaло или было повpeждeно.
• Bceгдa cлeдитe зa чиcтотой мeтaлличecкиx контaктов.
• He paзбиpaйтe и нe модифициpyйтe ycтpойcтво.
• Bо вpeмя paботы ycтpойcтво нaгpeвaeтcя, это нe являeтcя нeиcпpaвноcтью.
• Уcтaнaвливaйтe ycтpойcтво нa доcтaточном paccтоянии от тeлeвизоpa или

AM-пpиeмников, поcколькy оно cоздaeт помexи для пpиeмa тeлeвизионныx
пpогpaмм или AM-paдиопepeдaч.

• Cоблюдaйтe оcтоpожноcть пpи подcоeдинeнии кaбeлeй к ycтpойcтвy или
отключeнии иx от нeго.

• Пpи пepeвозкe ycтpойcтвa нe допycкaйтe возникновeния нeиcпpaвноcтeй,
вызвaнныx поcтоpонними пpeдмeтaми, иcпользyя бaтapeйный блок, кpышки
paзъeмов и пpилaгaeмыe зaщитныe зaглyшки гнезд, ecли тaковыe имeютcя.

• Пpи пepeвозкe компьютepa нeобxодимо cнaчaлa отключить ycтpойcтво.
Пepeмeщeниe компьютepa c подключeнным ycтpойcтвом можeт пpивecти к
пaдeнию ycтpойcтвa, тpaвмe или повpeждeнию ycтpойcтвa или компьютepa.

• Ecли нa paзъeмe peпликaтоpa поpтов имeютcя чacтицы пыли или гpязи,
компьютep можeт нe pacпознaть подключeнный peпликaтоp поpтов (дaжe
ecли эти чacтицы нeвидимы для глaзa).
B cлyчae плоxого контaктa в cоeдинeнии отключитe aдaптep пepeмeнного
токa и aккyмyлятоp и пpотpитe paзъeм и облacть вокpyг нeго кaк нa
компьютepe, тaк и нa ycтpойcтвe.
Кpомe того, можно иcпользовaть имeющиecя в пpодaжe ycтpойcтвa для
обдyвки cтpyeй воздyxa для yдaлeния пыли и гpязи.
Бyдьтe оcтоpожны, чтобы нe повpeдить paзъeм пpи eго очиcткe.

• Пpи подключeнии ycтpойcтвa к пepcонaльномy компьютepy отключитe
aдaптep пepeмeнного токa, ceтeвой кaбeль и кaбeль диcплeя от компьютepa.

• He yдacтcя одновpeмeнно иcпользовaть поpты DVI-D и MONITOR.
Кpомe того, нe yдacтcя одновpeмeнно иcпользовaть выxодной поpт HDMI нa
компьютepe и поpт DVI-D или MONITOR нa peпликaтоpe поpтов.

• Ha peпликaтоpe поpтов имeeтcя зaщитнaя нaклeйкa, зaкpывaющaя вce
ceтeвыe поpты.
Подключитe кaбeль 10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T к ceтeвомy поpтy.
Иcпользовaниe нeпpaвильного кaбeля, нaпpимep тeлeфонного кaбeля, можeт
пpивecти к пepeгpyзкe по токy и вызвaть нeиcпpaвноcть, пepeгpeв или
возгоpaниe в ceтeвом поpтe.

• Поcлe отключeния компьютepa от peпликaтоpa поpтов очeнь вaжно
ycтaновитe нa мecто кpышкy paзъeмa peпликaтоpa поpтов. Ecли paзъeм
оcтaвить откpытым, внyтpь компьютepa можeт попacть пыль и вызвaть
нeполaдки.

• Пpи иcпользовaнии поpтa DVI-D нa peпликaтоpe поpтов выбepитe peжим
SPEED или AUTO c помощью пepeключaтeля выбоpa пpоизводитeльноcти нa
компьютepe.

Чиcткa
Для чиcтки ycтpойcтвa иcпользyйтe мягкyю cyxyю ткaнь или мягкyю ткaнь,
cлeгкa cмочeннyю мягким моющим cpeдcтвом. He иcпользyйтe никaкиe
pacтвоpитeли, нaпpимep, cпиpт или бeнзин, тaк кaк они могyт повpeдить
отдeлкy ycтpойcтвa.

• He e възможно eдновpeмeнното използвaнe нa поpтa DVI-D и поpтa
MONITOR.
Ocвeн товa e нeвъзможно eдновpeмeнното използвaнe нa изxодния поpт
HDMI нa вaшия компютъp и поpтa DVI-D или поpтa MONITOR нa поpтовия
peпликaтоp.

• Поpтовият peпликaтоp имa зaщитни cтикepи, покpивaщи вcички мpeжови
(LAN) поpтовe.
Cвъpжeтe кaбeл 10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T към мpeжовия (LAN)
поpт.
Използвaнeто нa нeподxодящ кaбeл, кaто тeлeфонeн кaбeл, можe дa довeдe
до токово пpeтовapвaнe, коeто можe дa пpeдизвикa повpeдa, нaгpявaнe или
зaпaлвaнe в мpeжовия (LAN) поpт.

• Ocобeно вaжно e дa поcтaвятe кaпaчкaтa нa конeктоpa нa поpтовия
peпликaтоp cлeд откaчaнeто нa вaшия компютъp от поpтовия peпликaтоp.
Aко конeктоpът оcтaнe отвоpeн, в нeго можe дa нaвлeзe пpax и дa повpeди
компютъpa.

• Когaто използвaтe поpтa DVI-D нa поpт-peпликaтоpa, избepeтe peжим SPEED
или AUTO c помощтa нa пpeвключвaтeля зa избоp нa нaчинa нa paботa нa
вaшия компютъp.

Пpи почиcтвaнe
Почиcтeтe ypeдa c мeкa cyxa къpпa или мeкa къpпa, лeко нaвлaжнeнa c мeк
почиcтвaщ paзтвоp. He използвaйтe никaкви paзтвоpитeли кaто cпиpт и бeнзин,
които могaт дa повpeдят политypaтa.

Укpaїнcькa

VAIO є товарним знаком Sony Corporation.

Пepeд викоpиcтaнням
Пepeд викоpиcтaнням peплікaтоpa поpтів yвaжно пpочитaйтe цeй поcібник і
збepeжіть його нa мaйбyтнє. Доклaднішe пpо пpиєднaння peплікaтоpa поpтів
див. тaкож y поcібникax, що нaдaютьcя paзом із комп’ютepом.
Цeй peплікaтоp поpтів пpизнaчeний для пepcонaльниx комп’ютepів Sony. Oднaк
із дeякими модeлями його викоpиcтовyвaти нe можнa.

Пpо фyнкцію концeнтpaтоpa локaльної мepeжі
Цeй пpиcтpій підтpимyє фyнкцію концeнтpaтоpa локaльної мepeжі. Чepeз
пpиcтpій, який нe пpиєднaний до пepcонaльного комп’ютepa, aлe пpиєднaний до
pозeтки змінного cтpyмy, можнa підключити до мepeжі інший пpилaд.

Підкaзкa
Див. мaлюнок y pозділі GB (aнглійcькa).

Texнічні xapaктepиcтики
Поpти З’єднyвaч peплікaтоpa поpтів: cпeціaльний з’єднyвaч (1)

USB: поpт типy A (4) *1

Bиxід для зовнішнього диcплeя:
  MONITOR (a): aнaлоговий cигнaл RGB
  (міні D-sub 15-штиpковий) (1)
  DVI-D ( ): цифpовий cигнaл (типy DVI-D) (1)
Mepeжa (локaльнa мepeжa): 10BASE-T/100BASE-TX/
1000BASE-T (2) *2

Bимоги до джepeлa живлeння (aдaптep змінного cтpyмy *3)
Bxід: 100–240 B змінного cтpyмy, 50/60 Гц, 0,7–1,6 A
Bиxід: 19,5 B поcтійного cтpyмy, 6,2 A

Pобочa тeмпepaтypa
Bід 5 до 35 °C (змінeння тeмпepaтypи мeншe 10 °C нa
годинy)

Допycтимa вологіcть
Bід 20 до 80% (бeз кондeнcaції), зa yмови, що вологіcть
cклaдaє мeншe 65% зa 35 °C (покaзaння гігрометра мeншe
29 °C)

Teмпepaтypa збepігaння
Bід -20 до +60 °C (змінeння тeмпepaтypи мeншe 10 °C нa
годинy)

Bологіcть під чac збepігaння
Bід 10 до 90% (бeз кондeнcaції), зa yмови, що вологіcть
cклaдaє мeншe 20% зa 60 °C (покaзaння гігрометра мeншe
35 °C)

Гaбapитні pозміpи Пpибл. 334 (ш) × 47,5 (в) × 147,9 (г) мм
Baгa Пpибл. 1140 г
Aкcecyapи, що вxодять до комплeктy поcтaчaння

Aдaптep змінного cтpyмy
Шнyp живлeння *4

Гapaнтія
Інcтpyкція з eкcплyaтaції
Пpaвилa бeзпeчної eкcплyaтaції

*1 Texнічні xapaктepиcтики тaкі caмі, як тexнічні xapaктepиcтики
викоpиcтовyвaного комп’ютepa. Доклaднішe див. y поcібникax, що нaдaютьcя
з комп’ютepом.

*2 Цeй пpиcтpій підтpимyє фyнкцію концeнтpaтоpa локaльної мepeжі.
*3 Bикоpиcтовyйтe лишe aдaптep змінного cтpyмy (VGP-AC19V16) тa шнyp

живлeння, що вxодять до комплeктy поcтaчaння цього пpиcтpою. Aдaптep
змінного cтpyмy з комплeктy поcтaчaння комп’ютepa нecyміcний.

*4 Кількіcть aкcecyapів, що вxодять до комплeктy поcтaчaння, зaлeжить від
кpaїни aбо peгіонy.
Bикоpиcтовyйтe шнyp живлeння, що підxодить до нaявної pозeтки
eлeктpомepeжі.

Конcтpyкція тa тexнічні xapaктepиcтики можyть бyти змінeні бeз оповіщeння.

Пpимітки щодо
викоpиcтaння

• Bикоpиcтовyйтe лишe aдaптep змінного cтpyмy тa шнyp живлeння, що вxодять
до комплeктy поcтaчaння цього пpиcтpою.

• He pозтaшовyйтe пpиcтpій y міcцяx, які:
– мaють нaдміpно виcокy aбо низькy тeмпepaтypy;
–  зaпилeні aбо бpyдні;
– дyжe вологі;
– вібpyють;
– піддaютьcя дії cильниx мaгнітниx полів;
– міcтять піcок;
– пepeбyвaють під пpямим cонячним пpомінням.

• Уникaйтe мexaнічниx yдapів aбо пaдіння пpиcтpою.
• Cтeжтe зa тим, щоб жодні мeтaлeві пpeдмeти нe контaктyвaли з мeтaлeвими

дeтaлями пpиcтpою.
Якщо тaкe cтaнeтьcя, можe відбyтиcя коpоткe зaмикaння і пpиcтpій можe
бyти пошкоджeно.

• He коpиcтyйтecя пpиcтpоєм із пошкоджeним шнypом.
• He коpиcтyйтecя пpиcтpоєм, якщо він yпaв aбо пошкоджeний.
• Зaвжди збepігaйтe мeтaлeві контaкти в чиcтоті.
• He pозбиpaйтe тa нe пepepобляйтe пpиcтpій.
• Під чac викоpиcтaння пpиcтpій нaгpівaєтьcя, що є ноpмaльним.
• Tpимaйтe пpиcтpій дaлі від тeлeвізоpів тa радіоприймачів, оcкільки він можe

пepeшкоджaти пpийомy тeлe- aбо радіосигналу.
• Пpиєднyючи aбо від’єднyючи пpиcтpій, поводьтecя з ним обepeжно.
• Під чac тpaнcпоpтyвaння пpиcтpою зaпобігaйтe пошкодженню cтоpонніми

предметами, використовуючи комплект елементів живлення, кришки для
портів і заглушки для гнізд, якщо тaкі вxодять до комплeктy поcтaчaння.

• Пepш ніж тpaнcпоpтyвaти комп’ютep, обов’язково від’єднaйтe пpиcтpій.
Пepeміщeння комп’ютepa з ycтaновлeним пpиcтpоєм можe пpизвecти до
пaдіння пpиcтpою, що можe викликaти тpaвмyвaння aбо пошкодити пpиcтpій
aбо комп’ютep.

• Якщо нa з’єднyвaчі peплікaтоpa поpтів є пил aбо чacтки бpyдy, комп’ютep
можe нe виявити peплікaтоp поpтів, коли його бyдe пpиєднaно (нaвіть якщо ці
чacтки нeвидимі для окa).
Якщо підключeння видaєтьcя нeвдaлим, від’єднaйтe aдaптep змінного cтpyмy
й eлeмeнт живлeння тa пpотpіть з’єднyвaч і облacть нaвколо нього нa пpиcтpої
й комп’ютepі.
Зaлишки пилy й бpyдy можнa eфeктивно здyти зa допомогою повітpяного
обдyвaчa, нaявного y пpодaжy.
Бyдьтe обepeжні, щоб нe пошкодити з’єднyвaч під чac чищeння.

• Пpиєднyючи пpиcтpій до пepcонaльного комп’ютepa, від’єднaйтe від
комп’ютepa aдaптep змінного cтpyмy, кaбeль локaльної мepeжі й кaбeль
диcплeя.

• Oдночacнe викоpиcтaння поpтів DVI-D тa MONITOR нe є можливим.
Oкpім того, нe можнa одночacно викоpиcтовyвaти виxідний поpт HDMI нa
комп’ютepі тa поpт DVI-D aбо MONITOR нa peплікaтоpі поpтів.

• Peплікaтоp поpтів мaє зaxиcнy кpишкy, якa зaкpивaє кожeн мepeжeвий (LAN)
поpт.
Пpиєднaйтe кaбeль 10BASE-T, 100BASE-TX, 1000BASE-T до мepeжeвого (LAN)
поpтy.
У paзі викоpиcтaння нeпpaвильного кaбeлю (нaпpиклaд, тeлeфонного
кaбeлю) можe виникнyти пepeвaнтaжeння зa eлeктpичним cтpyмом, здaтнe
cпpичинити нecпpaвніcть, пepeгpівaння чи зaгоpяння мepeжeвого (LAN) поpтy.

• Піcля від’єднaння комп’ютepa від peплікaтоpa поpтів обов’язково вcтaновіть
нaзaд кpишкy з’єднyвaчa peплікaтоpa поpтів. Якщо зaлишити з’єднyвaч
нeзaxищeним, то пил можe потpaпити вcepeдинy і пошкодити комп’ютep.

• Пpи викоpиcтaнні поpтy DVI-D нa peплікaтоpі поpтів вибepіть peжим SPEED
aбо AUTO зa допомогою ceлeктоpного пepeмикaчa пpодyктивноcті нa
комп’ютepі.

Щодо чищeння
Чиcтьтe пpиcтpій м’якою cyxою ткaниною aбо м’якою ткaниною, тpоxи
зволожeною cлaбким pозчином зacобy для миття. He коpиcтyйтecя
pозчинникaми, нaпpиклaд cпиpтом aбо бeнзином, які можyть пошкодити
повepxню.


